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Aya 114 – 119: Kuleni Na Mshukuru

Maana

Basi kuleni katika vile alivyowaruzuku Mwenyezi Mungu vilivyo halali na vizuri. Na shukuruni
neema ya Mwenyezi Mungu ikiwa mnamwabudu Yeye tu.

Hakika amewaharamishia mzoga tu na damu na nyama ya nguruwe na kilichosomewa jina la
asiyekuwa Mwenyezi Mungu. Basi aliyefikwa na dharura bila kutamani wala kupita kiasi, yeye
hana dhambi. Hakika Mwenyezi Mungu ni Mwengi maghufira, Mwenye kurehemu.

Umetangulia mfano wa Aya hizi na tafsiri zake katika Juz. 2 (2:173) na katika Juz. 6 (5: 3)

Wala msiseme uwongo kwa kuropokwa na ndimi zenu: Hiki ni halali na hiki ni haramu.

Watu wa jahilia walikuwa wakijihalalalishia na kujiharamishia wao wenyewe tu; kisha wananasibisha kwa
Mwenyezi Mungu Mtukufu; kama kuhalalisha nyamafu, damu, nyama ya nguruwe na mnyama
aliyechinjwa kwa asiyekuwa Mwenyezi Mungu. Vilevile kusema kuwa aliye tumboni mwa mnyama huyu
ni wa wanaume tu na ni haramu kwa wanawake na mengineyo yaliyotajwa katika Juz. 8 (6: 139 – 139).

Ndipo Mwenyezi Mungu akawakataza hayo na kusema kuwa ni uwongo na uzushi:

Mkimzulia uwongo Mwenyezi Mungu.

Kila mwenye kumtegemezea Mwenyezi Mungu hukumu, kauli au jambo lolote bila dalili mkataa basi
atakuwa amemzulia Mwenyezi Mungu uwongo.

Hakika wanaomzulia uwongo Mwenyezi Mungu hawatafaulu. Vipi watafaulu na Mwenyezi Mungu
amewakasirikia na amewaandalia adhabu chungu?

Ni starehe ndogo nao watapata adhabu chungu.

Manufaa yoyote katika dunia hayalingani hata na ile adhabu ndogo ya akhera, sikwambi tena ikiwa ni
ahabu kubwa:
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{24} يظذَابٍ غَلع َلا مهطَرنَض ثُم ًيقَل مهعّتنُم

“Tunawastarehesha kidogo kisha tutawasukuma kwenye adhabu ngumu” (31:24).

Na wale waliokuwa mayahudi tuliwaharamishia tuliyokusimulia kabla.

Maneno haya anaambiwa Muhammad (s.a.w.). Mwenyezi Mungu anamkumbusha yale aliyomwambia
hapo nyuma: “Na kwa wale walio mayahudi tuliharamisha kila mwenye kucha. Na katika ng’ombe na
mbuzi na kondoo tukawaharamishia mafuta yao; isipokuwa yale iliyobeba migongo yao, au matumbo, au
iliyochanganyika na mifupa.” Juz. 8 (6:146).

Na hatukuwadhulumu, laikini walijidhulumu wenyewe.

Kwa sababu wao walimwasi Mwenyezi Mungu na wakapetuka mipaka, ndipo akawaadhibu kwa
uharamisho huu; kama alivyosema Mwenyezi Mungu:

{160}لَّتحاتٍ اِبطَي هِملَينَا عمروا حاده الَّذِين نم فَبِظُلْم

“Basi kwa dhuluma ya ambao ni mayahudi tuliwaharamishia vitu vizuri walivyohalalishiwa,” Juz.6
(4:160).

Kisha hakika Mola wako kwa waliotenda uovu kwa ujinga kisha wakatubu baada ya hayo na
wakatengenea, hakika Mola wako ni Mwingi wa maghufira, Mwenye kurehemu.

Umepita mfano wa Aya hii pamoja na tafsiri yake katika Juz.7 (6: 54).

{120} ينشْرِكالْم نكُ مي لَميفًا ونح هتًا لةً قَانمانَ اك يماهربنَّ اا

Hakika Ibrahim alikuwa ni umma, mnyenyekevu kwa Mwenyezi Mungu, mnyoo- fu, wala hakuwa
katika washirikina.

{121} يمتَقسم اطرص َلا دَاههو اهتَباج ۚ همنْع ارشَاك

Mwenye kuzishukuru neema zake, alimteua na akamwongoza kwenye njia iliyonyooka.



{122} ينحالالص نلَم ةرخا ف نَّهانَةً ۖ وسا حالدُّنْي ف نَاهآتَيو

Na tukampa wema duniani na hakika yeye Akhera atakuwa miongoni mwa watu wema.

{123} ينشْرِكالْم نانَ ما كميفًا ۖ ونح يماهربلَّةَ ام نِ اتَّبِعكَ الَينَا ايحوا ثُم

Kisha tukakupa wahyi kwamba ufuate mila ya Ibrahim mnyoofu na hakuwa katika washirikina.

ةاميالْق موي منَهيب محكَ لَيبنَّ راو ۚ يهاخْتَلَفُوا ف الَّذِين َلع تبالس لعا جنَّما
فيما كانُوا فيه يخْتَلفُونَ {124}

Hakika Sabato iliwekwa kwa wale waliohitafiliana tu kwenye hiyo. na hakika Mola wako bila shaka
atahukumu katika lile walilohitalifiana siku ya Kiyama.
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